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Milá čtenářko,

červen je asi můj nejoblíbenější měsíc. Měsíc ro-
zepjatý mezi dechem jara a pulzem léta, měsíc s ko-
runou světla. Dny se natahují do zlatých nekonečen, 
jako by slunce nechtělo zavřít oči, a obzor hoří měk-
kým plamenem soumraku. V nejdelších dnech roku 
se čas rozplývá v trávě provoněné senem a ve stínech 
stromů, jež už nejsou jarně křehké, ale plné síly. Noci 
jsou žhavé a tiché, nesou v sobě šepot dálky a pří-
slib doteků. Hvězdy se třpytí nad rozpálenou zemí  
a vzduch vibruje cvrkotem, jako by sama příroda zpí-
vala píseň o dozrávání. Jaro odkládá svěží zelený šat 
a obléká si hlubší barvy a odvážnější vůně. Je to měsíc 
na prahu prázdnin a snů, měsíc, kdy se srdce učí zpo-
malit, a přesto hořet ve zběsilém rytmu. Je to měsíc 
otevřených oken, bosých kroků a odvahy nechat se 
unášet teplem, které slibuje, že léto už stojí za dveřmi.

Pro mě je červen asi mnohem více měsícem lásky 
než populární květen

Takže

S láskou
Váš Harlequin
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PRVNÍ KAPITOLA

Existoval důvod, proč život Mareky Dixonové se-
stával z řady výzev, kdy potřebovala něco dokazovat 
sama sobě, ať už se jednalo o porážku budíku, kdy 
vstala dřív, než zazvonil, nebo vystoupení o dvě au-
tobusové zastávky dřív, aby si dokázala, že dokáže 
vychodit tu zmrzlinu navíc, kterou si včera večer dala 
k dezertu. Nebo že si dokáže pořádně vynadat, kdy-
koliv na něho pomyslí.

Nepotřebovala být psycholožkou, aby věděla, od-
kud to pochází. 

Ne – teď ne. Ve svém životě „samá práce, žádná 
zábava“ měla na hloubání nad svou emocionální zá-
těží vymezený jasný čas – nedělní noci mezi šestou 
a osmou večer, když se vracela domů po návštěvě ro-
dičů. 

Právě teď se potřebovala soustředit na to, kam 
jde: Smythe Square v Knigtsbridgi. 

Konkrétně do podniku jménem Smythe’s. Dal-
šího z  těch neskutečně elegantních a  astronomicky 
drahých míst, kde pouhý ztracený pohled vzbuzoval 
podezřívavé, pohrdavé pohledy, dokonce i od perso-
nálu. Kde její nemoderní kudrliny a vnadná postava 
přitahovaly druhé a třetí pohledy, hodnotící a odsu-
zující. Kde elegantní sporťáky byly běžné jako chipsy 
a dokonale načesaní pudlíci nosili doplňky, které stá-
ly víc než její roční plat. 
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Dneska se oblékla s vědomím, že její ultra nároč-
ný, ultra uhlazený a mazaný miliardářský šéf je bez-
pečně na druhé straně Atlantiku. Tentokrát nemu-
sela trávit patnáct bolestivých minut v koupelně, aby 
zkrotila své divoké vlasy, ani se úzkostlivě nesnažila 
nalíčit tak jako obvykle, když byl ve městě. Přesto 
dorazila do práce v  sedm patnáct a  makala i  přes 
oběd jako vždycky. Požadavky dvou kolegů z  New 
Yorku a Argentiny se zdály nekonečné. 

Mareka však zbožňovala výzvy, protože každý tý-
den, kdy zůstávala evropskou asistentkou Cayetana 
Figueroy, představoval zápis v jejím životopise, který 
měl hodnotu zlata, až se rozhodne posunout někam 
dál. 

A ten čas nastane, protože…
Kdepak, na to teď nebude myslet. 
Mareka ignorovala žár, který se jí shromažďoval 

v podbřišku, a pohlédla na telefon. Modrá tečka na 
mapě oznamovala, že se blíží do svého cíle. Už snad 
podesáté se dotkla černé kartičky v  kapse, aby se 
ujistila, že tam je. Jednalo se o  jedinou věc v černé 
skříňce, kterou odpoledne donesl do kanceláře kurýr 
pro pana Figuerou.

Jako Cayetanova asistentka na téhle straně At-
lantiku byla Mareka zvyklá na organizování extra-
vagantních akcí a  kupování luxusních dárků, které 
jinak vídávala jen ve filmech a televizních pořadech. 
Ohromilo ji, když pochopila, že pro muže jako její šéf 
je takové utrácení běžnou aktivitou. 

Doručení záhadné krabičky a  jejího obsahu byl 
důkaz, že Mareka postoupila na úplně novou úroveň. 
Znervózněla, když Cayetano před hodinou volal, aby 
ji informoval, že je v Londýně na schůzce v Canary 
Wharf, která se protáhla. 

Marece se nechtělo zjišťovat, proč se cítí tak nesvá 
a ublížená, že se ji šéf o svém příjezdu neobtěžoval 
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informovat. A ano, ještě víc ji zneklidnilo, když v ní 
ta myšlenka probudila staré pocity nedostatečnosti. 

Tohle přece nepotřebuju…
Zahnala ten pocit, protože si zaprvé chtěla udr-

žet tu nejlépe placenou práci, kterou v životě měla, 
a zadruhé protože Cayetano Figueroa jí jako obvykle 
stroze oznámil své rozkazy a očekával, že je okamži-
tě provede. 

Takže mu stejně stroze odpověděla. Ano, krabič-
ka dorazila. Ano, obsahuje černou vizitku s adresou 
a telefonním číslem vpředu a nějakým kódem vzadu. 
Ano, může zajet na tu adresu v Knightsbridgi a po-
čkat tam na něj, než dorazí. 

Koho zajímalo, že je skoro sedm a v pátek večer ji 
čekala jen streamovací služba a kelímek oblíbené zmr-
zliny? No a co, že uběhlo už dvanáct hodin od chvíle, 
kdy si nazula lodičky na deseticentimetrovém podpat-
ku a co ji škrtil těsný pásek na značkovém kostýmku?

Už před třemi měsíci vydržela déle než Cayetano-
vy čtyři předchozí asistentky. A přestože se jí její pří-
liš ambiciózní rodiče posmívali, brala to jako úspěch, 
odrazový můstek k tomu, po čem toužila nejvíc. Prá-
vě proto riskovala, že se zakouká do svého šéfa…

Dorazili jste do svého cíle. 
Mareka nadskočila, když se z mobilu ozval veselý 

hlas, a pak se zarazila na chodníku. Nakoukla do vý-
lohy čtyřpatrové budovy a viděla jen úchvatné obra-
zy a důmyslně osvětlená umělecká díla. 

Tenhle typ umění by její rodiče zahlédli a pojme-
novali i  ze vzdálenosti tisíc kroků. Ten typ umění, 
o kterém měla živě debatovat při těch vzácných pří-
ležitostech, kdy ji pozvali na svá akademická soaré. 
Obvykle v jejich zkouškách neuspěla a oni ji museli 
odměřeně opravovat, že ne, to byl Haydon, a ne Mar-
gaux. Slibovala si, že si podobné obrazy koupí, pokud 
by se jí povedlo nemožné a vyhrála v loterii. 
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„Promiňte, slečno, neztratila jste se?“
Mareka se vytrhla ze zamyšlení a  zamrkala na 

štíhlého muže, který ji sledoval s neskrývaným po-
dezřením. 

„Ne, jsem přesně tam, kde bych měla být, děkuju,“ 
odvětila pohotově. 

Možná až příliš pohotově, protože když se roz-
hlédla kolem sebe, nenašla ani název, který hledala, 
ani vstup do umělecké galerie. 

Kvůli tomuhle se musela vzdát večera u televize – 
aby vyzvedla svému šéfovi nějaké umělecké dílo?

Bála se podívat na muže, jehož elegantní oblek 
neprozrazoval, že by měl pod sakem zbraň, a tak se 
vrátila o  pár kroků zpátky, jenže narazila na kopii 
předchozího hlídače. 

„To je přesně kde, slečno?“ zeptal se druhý muž. 
Navzdory hustému provozu o pár ulic dál působilo 

náměstí zlověstně tiše. 
„Protože pokud tu nemáte co pohledávat, navr-

huju, abyste odešla, než budu nucen zavolat policii,“ 
varoval ji hlídač číslo jedna. 

Jsi zástupce Cayetana Figueroy – chovej se podle 
toho.

Sáhla do kapsy, vytáhla černou kartičku a přidrže-
la ji před sebou jako štít. „Mám schůzku…“ Mareka 
zmlkla, když hlídači zareagovali, jejich proměna pů-
sobila téměř komicky. 

„Jistěže, madam. Omlouvám se za nedorozumě-
ní.“ Napřáhl jednu paži a pobídl ji po několika scho-
dech ke svému kolegovi, který se otočil ke zdi vedle 
sebe a  rychle poklepal na nenápadný panel. „Tudy, 
prosím.“

Mareka s  vytřeštěnýma očima sledovala, jak se 
dveře bez kliky otevřely a odhalily širokou, nádher-
nou chodbu. Druhý hlídač se postavil do pozoru, 
když kolem něj procházela. 
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Klapot podpatků a měkčí kroky jejího doprovodu 
rezonovaly na krémovém mramoru se zlatými žilka-
mi. Po pár metrech jí došlo, že úchvatný foyer je ve 
skutečnosti součástí umělecké galerie. Na chodbě 
k výtahu visela vystavená díla. Pod jedním obřím ob-
razem stála široká lavička. Věděla, že tu malbu zná, 
ale nedokázala ji zařadit. 

Mareka se kousla do spodního rtu, když se roz-
hlédla. Má tu počkat? Posadit se a předstírat, že ob-
divuje umění, dokud nedorazí Cayetano Figueroa?

„Výtah vás odveze na poschodí, kam potřebujete, 
madam,“ vysvětlil jí hlídač číslo dvě mnohem srdeč-
něji než předtím. „Stačí jen zadat kód, který máte na 
zadní straně té vizitky.“

Přikývla, aby to vypadalo, že ví, o co jde, ale žalu-
dek se jí svíral nervozitou. Mareka se v duchu mod-
lila, aby se jí netřásly ruce, když opatrně vyťukáva-
la čísla a  sledovala, jak se dveře potichu otevírají. 
V okamžiku, kdy vstoupila dovnitř, se hlídač natáhl, 
stiskl tlačítko do druhého patra a rychle ustoupil. 

„Přeju pěkný večer, madam.“
Jelikož netušila, jestli vůbec zvládne promluvit, 

tak jen přikývla. Hned jak se dveře zavřely, sesula 
se na zeď. 

Výtah stoupal vzhůru stejně jako její nervozita. 
Jestli ji sem Cayetano neposlal, aby jeho jménem 

koupila nějaký obraz, tak co tu dělá?
Výtah dorazil příliš rychle, než aby se stihla uklid-

nit. Polkla a otřela si zpocené dlaně o sukni, načež 
vystoupila do místnosti bez oken osvětlené třemi 
draze vypadajícími luxusními lustry. Zdi zdobily kré-
mové hedvábné závěsy od podlahy do stropu stejné 
barvy jako několik polstrovaných pohovek a luxusní 
koberec pod jejíma nohama. 

Stejně jako dole tu nikoho neviděla, ale když vy-
kročila k široké vitríně uprostřed místnosti, začínala 
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pomalu tušit, proč tu je. Protože pod dokonale vy-
leštěným sklem spočívaly řady těch nejúchvatnějších 
šperků, jaké kdy v životě viděla. 

V prvním spatřila brože ve tvaru zvířat: černý ga-
gátový panter s očima a ocasem z diamantů, kolibřík 
s pírky ze safírů, smaragdů a rubínů, had vytvořený 
ze žlutého zlata se žlutými diamanty jako šupinami. 

V druhá vitrína ukrývala diadémy a korunky, kte-
ré viděla jen na hlavách členů královské rodiny na 
stránkách luxusních časopisů. 

S otevřenou pusou přecházela sem a tam a pak za-
mířila ke třetí vitríně s dech beroucími náhrdelníky 
a náramky, když vtom se za ní ozvalo diskrétní žen-
ské zakašlání. Mareka se otočila a  spatřila štíhlou, 
vkusně oblečenou ženu.

Na sobě měla černé šaty s lodičkovým výstřihem, 
jež jí obepínaly štíhlý pas a rozšiřovaly se u kolenou. 
Bylo na ní něco zvláštního, co Mareka nedokázala 
hned určit. Možná za to mohly hranaté brýle nebo 
nakrátko zastřižené uhlově černé vlasy. Mareka si 
byla jistá, že je to paruka. Nebo za to mohly zářivě 
modré oči, o  kterých si byla Mareka jistá, že jsou 
upravené kontaktními čočkami. Neměla však čas 
nad tím hloubat, protože k ní žena přistoupila a na-
přáhla ruku v přesně vypočítaném úhlu. 

„Slečna Smytheová,“ představila se naprosto bez-
výrazným hlasem, jako by nechtěla poutat pozornost. 

Jako by…
Mareka její ruku přijala a zaregistrovala, že i  její 

stisk je naprosto neutrální, ani pevný, ani slabý. „Ma-
reka Dixonová.“

Významně se podívala na kartičku, kterou Mare-
ka držela. „Očekávala jsem pana Figuerou.“

„Já… ano, jsem jeho osobní asistentka. Má trošič-
ku zpoždění. Nechtěl zmeškat schůzku, a tak místo 
sebe poslal mě.“
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Přes tvář se jí mihl náznak nespokojenosti, ale až 
děsivě se ovládala. „A budete vybírat za něj?“

Mareka zalétla pohledem k  vitríně a  srdce jí vy-
skočilo až do krku. Věděla, že nejjistější bude, když 
té záhadné ženě řekne, že raději počká na Cayetana. 
Jenže… netrhla rekord jako jeho osobní asistentka, 
protože by poslouchala svou intuici?

S předstíranou statečností přikývla. „Ano.“
No a co, že se jí maličko třásl hlas, když se podívala 

na kousky nedozírné ceny a vyděsila se při představě, 
že něco vybere bez souhlasu Cayetana Figueroy?

Ženě přelétlo přes tvář mírné pobavení, než se 
vrátila ke své kamenné neutralitě. „Tak tedy dobrá. 
Pojďte prosím se mnou.“ Prošla kolem vitrín a  na 
pravou zeď namířila něco, co vypadalo jako minia-
turní dálkový ovladač. 

Zrovna když Mareka děkovala hvězdám, že nebu-
de muset volit mezi diamantovými korunkami, tlusté 
hedvábné závěsy se odsunuly a odhalily další, menší 
vitrínku. Po zádech jí sjel podivný mráz. Mareka stá-
la proti tuctům… zásnubních prstenů. 

Zatímco se jí tělem šířil šok jako vodopád, ne-
byl to důvod, proč každá buňka v ní reagovala tak 
negativně na to, co měla udělat. Za to mohl jeden 
konkrétní důvod. Stejný důvod, proč měl každý muž 
v jejích snech mechově zelené oči, vlnité hnědé vlasy 
s nádechem bronzu a měřil sto devadesát čísel. Stejný 
důvod, proč měl štíhlou postavu jako většina atletů, 
se širokými rameny a úzkým pasem. 

Proč mluvil se zřetelným argentinským přízvu-
kem, ze kterého se jí podlamovala kolena. 

V  jisté nezapomenutelné chvíli v  minulém roce, 
zatímco šéfa doprovázela na Summit G7 v  Itálii, 
spáchala svůj dosud nejšílenější čin  – čin, který by 
ji nejspíš navždycky zatratil v očích rodičů, kdyby to 
zjistili. Ne že by měla v plánu prozradit to živé duši. 
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Přijala tehdy pozvání na večeři od svého šéfa a de-
zert už jedla po uši zamilovaná do jednoho z nejpři-
tažlivějších, nejpohlednějších a podle bulváru nejne-
milosrdnějších mužů na zemi. 

Záleželo na tom, že okamžitě rozpoznala marnost 
svého snažení a  pohřbila ho co nejhlouběji? Soudě 
podle bolesti, která v ní narůstala, když zírala na bílé 
sametové tácy s prsteny, tak ani ne. 

„Slečno Dixonová?“
Nadechla se a zvedla pohled od výstavky k ženě, 

jejíž jméno naznačovalo, že je majitelkou tohoto ultra 
exkluzivního podniku. 

Ačkoliv by se Mareka nejraději zeptala, s kým se 
má Cayetano zasnoubit, ovládla se. Nepotřebova-
la být ještě nezaměstnaná, a  pokud by indiskrétně 
vyzvídala, koho si má Cayetano v úmyslu vzít, roz-
hodně by jí to hrozilo. Posbírala veškeré kousíčky 
sebeovládání, které vyhrabala, a  přešla k  pohovce 
a konferenčnímu stolku, na němž ležel stříbrný tác 
s lahví šampaňského v kbelíčku s ledem, dvě sklenič-
ky a cosi, co vypadalo jako čokoládové bonbony. 

Mareka už rozdala dostatek podobných pochutin 
mezi management svého šéfa, aby věděla, kolik to 
stojí. Nejednalo se o žádnou obyčejnou pochůzku. 

Tohle bylo něco obrovského. Cayetano Figueroa 
už nebude tím nejžádanějším svobodným mláden-
cem na světě. 

Proklela svá kolena za to, že jsou tak rozklepaná, na-
čež se sesula na gauč a omámený pohled upřela na tácy 
s prsteny. Který by Cayetano věnoval své snoubence? 
Možná vzácný modrý diamant? Růžový diamant ve 
tvaru hrušky s několika menšími kamínky okolo?

Slečna Smytheová k  ní přistoupila, zvedla lahev 
a nalila jí sklenku s nesmírnou elegancí. Jestli byla 
naučená nebo vrozená, Mareka nepoznala, když při-
jala chlazené šampaňské. 
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Maya Blakeová

Když druhá žena zamumlala: „Nechám vás, abyste 
si v klidu vybrala,“ Mareka dokázala pouze přikýv-
nout. Stěží si všimla, že majitelka odešla. 

Napila se šampaňského, spíše aby se upokojila než 
kvůli čemukoliv jinému. Pokud se má odmilovat, co 
jí k tomu pomůže víc než luxusní šampaňské? Potřás-
la hlavou, protože se málem hystericky rozesmála, 
a pak nadskočila, když se jí rozvibroval telefon. Od-
ložila sklenku a rychle hovor přijala. 

„Slečno Dixonová, už jste na místě?“ ozval se hlu-
boký, klidný, nesmírně mužný a náramně sexy hlas 
Cayetana Figueroy, až Marece při tom zvuku posko-
čilo srdce. 

Třesoucími se prsty pevně sevřela mobil. „Ano, 
jsem tady.“

„Muy bien. Dorazím za půl hodiny. Nerad bych 
procházel stovky kousků. Připravte mi menší výběr.“

„Takže… to je pro vás? Chcete se zasnoubit?“ vy-
hrkla, než se mohla kousnout do jazyku.

Nastalo napjaté ticho. „Sí. Chci,“ pronesl stejný 
neochvějný témbr, který naznačoval jeho skutečné 
pocity.

V Marece se něco zkroutilo a zemřelo a ani trochu 
se jí to nezamlouvalo, protože se necítila volná. Mís-
to toho vystoupil do popředí reflex, který se v ní zve-
dal pokaždé, když ji rodiče ponižovali. Pevně se ho 
držela a odvětila: „Tak to asi gratuluju.“

Nastalo další dlouhé ticho – během něhož měla vy-
měknout, nebo se tak prostě choval, protože to měl 
v  povaze? Protože proč by se Cayetano staral o  její 
pocity? Nakonec zareagoval ochraptělým: „Gracias.“

„Mám dát dohromady zprávu pro média? Mohla 
bych –“

„To nebude nutné. O všechno je postaráno.“
„Hm, tak fajn. Uvidíme se za chvíli.“
„Jistě.“ A zavěsil.
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Ten prsten není tvůj!

Je to dobře, ujišťovala se, když sáhla po šampaň-
ském a  znovu se napila. Pokud už Cayetano nebyl 
volný, tak už o  něm nemusí fantazírovat! Nemusí 
hloubat nad tím „okamžikem“ u večeře v Abruzzu, 
kdy si byla na sto procent jistá, že ji chce její šéf po-
líbit. 

Večery a víkendy se může věnovat něčemu mno-
hem produktivnějšímu. Jako že třeba udělá první 
krok ke splnění svého celoživotního snu založení 
charitativní organizace na pomoc mladším ženám, 
aby se postavily samy za sebe. Už si našetřila dost, 
aby se do toho mohla pustit, ne?

Pokusila se z hlavy vyhnat hlásek, který jí našeptá-
val, že to ani zdaleka nestačí. Že ona na to nestačí…

A co když selže?
S tlukoucím srdcem odehnala pochyby a přiměla 

se podívat na třpytící se šperky. Znovu upila šam-
paňského, aby si dodala odvahu, a vytáhla první prs-
ten ze sametu. Zalapala po dechu, když se od úchvat-
ného oválného diamantu odrazilo světlo.

Odložila ho stranou a  zvedla další a  pak další. 
U šestého se zarazila. Dech se jí zadrhl na bezchyb-
ném diamantu s polštářovým brusem, který obklo-
povaly drobné růžové kamínky. Působil nádherně, 
žensky a naprosto dokonale.

Nebude si ho zkoušet. Kdepak. Ani náhodou. To 
by bylo šílené. Zdráhavě ho odložila, popadla lahev 
a dolila si skleničku. O patnáct minut později vybrala 
osm prstenů. Každý kámen vypadal tak dokonale, že 
by z něho jakákoliv žena omdlela. Zvlášť když před 
ní padne na koleno muž jako Cayetano Figueroa, 
s dech beroucí tváří zdviženou, až bude…

Ne – dost. Z tohohle rozhodně zešílí. 
Pohledem se vrátila k třpytivým šperkům – zvlášť 

k tomu diamantu s polštářovým brusem. Je tak krás-
ný. Jistě neuškodí, když si ho na chviličku vyzkouší?


